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1. AKTIVACE ZAŘÍZENÍ A NABÍJENÍ Před prvním použitím nabíjejte náramek 2-3 hodiny.  Při nabíjení se zobrazí symbol 
baterie a náramek se automaticky zapne. Pokud náramek synchronizujte a připojíte 
k telefonu, čas a datum se automaticky aktualizují.

A) Jak se nabíjí 
1. Zabudovaná USB nabíječka.   Žádná další 
nabíječka není potřebná. 
2. Vytáhněte proužek (stranu beze spony na 
zápěstí, obě strany je možné vytáhnout).  
3. Zapojte zařízení (stranu s čipem) přímo do 
jakéhokoli USB portu, laptopu či adaptéru na 
nabíjení baterií.    
      
     

B) Aktivace zařízení
Před použitím připojte zařízení na nabíječku pro jeho aktivaci. 
Indikátor se změní z prázdného na plný, čímž označuje plnou 
aktivaci. Po aktivaci začne zařízení nabíjet baterii.

C) Indikátor baterie
Indikátor baterie se zobrazí na domovské obrazovce zařízení. 
Pokud je stav baterie nižší než 10%, ukončí se všechny funkce 
a zobrazí se pouze ikona s nízkou kapacitou baterie, která vás 
upozorní na dobití baterie.

Upozornění:
1.   Stiskněte přední dotykové tlačítko, displej náramku se rozsvítí a automaticky 
přejde do režimu zobrazení času.
2.   Otevřete „Lift wrist to light on screen“ v části nastavení aplikace, obrazovka se 
rozsvítí, jakmile otočíte zápěstím. 
         

2. RYCHLÝ NÁVOD NA POUŽITÍ

Stáhněte a instalujte 
Je třeba stáhnout a nainstalovat aplikaci „Everlast GymPal Pro“ 
z App Store nebo Google Play store. 

Fitness Tracker Get Started

What included

1. Activity tracker
2. User Manual
3. Gift Box

A) How to charge it

Size: Main body:  42 X 10 X 247mm
Wristband: 209.6*16.8 mm
Weight: 21.45 g
Battery: 55mAh Rechargeable
lithium polymer battery
Display: 0.87’ OLED
Data Memory: 30 days
Walking distance: Max 999.99km
Calories burned: Max 9999.9kcal
Activity time: 99h59min

Specifications

Set different notification on the app, the device will vibrate 
when users have incoming calls, text message, 
Whatsapp, Twitter, Facebook, Wechat, QQ, etc. 

5. Phone Notifications

Customize your personal reminder for better life habit,
like pill time, drinking water, etc. Sedentary Alarm is also 
supported to remind you exercise more. 

6. Personal Reminder

B) Activate the Device

Touch the screen to cycle through each function display

Set vertical or horizontal display from the APP

3. Activity Mode 4. Sleep Mode

C) Battery Indicator

The device can recognize and 
calculate the sleep status without 
any action by users. It will track 
your sleep hours and quality. If you 
wear the bracelet at the night and 
set the alarm clock, then it will 
wake you up with slight vibration
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7. Phone GPS Supported
The app combines with phone 
GPS to track the exercise 
trajectory, to record the Speed, 
Distance, Calories and Duration.

1. Built-in USB Charger. No additional charger needed.
2. Pull out the band (the side with wristband buckle, 
    both sides can be pulled out).
3. Plug the device (the side with chip) directly  
    into any USB port, Laptop or an Adaptor or 
    an Adaptor to charge the battery. Built-in USB Charger

Before use, please connect the battery charger to 
Charge the device for activation. The progress bar will 
change from empty to full to indicate full activation. After 
activation, the device will start charging the battery.

The battery indicator is displayed on the home screen of 
the device. When the battery of the device is lower than 
10%, all functions are closed and only lower battery icon 
will show to remind you to charge the battery.

Low
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3. SPÁROVÁNÍ NÁRAMKU

1.  Na telefonu zapněte funkci Bluetooth.
2.  Otevřete App > klikněte na “Pair Device”  >  ”Searching Device ” > klikněte na   
      device code jakmile je vyhledaný > úspěšně se spárují.
3.  Po spárování se zobrazí “Bluetooth Pairing Request ”, stiskněte “Pair”.
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Na domovské obrazovce klikněte na ikonu vlevo nahoře Menu Bar,  poté klikněte 
na Setting > Personal Info pro vložení osobních údajů.  Tím se informace v 
náramku personalizují a údaje  o výkonu budou přesnější. 

4. NASTAVENÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ

Náramek automaticky zesynchronizuje údaje po spárování/připojení k smartphonu 
nebo můžete držet a tahat rozhraní, abyste ho sychronizovali manuálně.  Tyto údaje 
zahrnují kroky, kalorie, vzdálenost, datum a čas.  Historii údajů můžete zkontrolovat 
pomocí menu. 

5. SYNCHRONIZACE ÚDAJŮ

(Menu Bar)
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6. IKONY FUNKCÍ

Pro přecházení mezi jednotlivými funkcemi se dotkněte obrazovky. 

Pomocí aplikace nastavte vertikální nebo horizontální zobrazení. 
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竖屏效果图
Náramek je nutné nosit i během spánku, aby mohl analyzovat kvalitu vašeho spánku 
podle nočních pohybů a monitorovat průběh spánku.  Tyto informace si můžete 
prohlížet denně nebo případně zkontrolovat pomocí menu v Historii. 

7. MONITOROVÁNÍ SPÁNKU
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8. UPOZORNĚNÍ NA PŘÍCHOZÍ HOVORY A ZPRÁVY

8.1 Po připojení náramku k smartphonu přejděte do nastavení na stránce 
upozornění a zapněte upozornění na příchozí hovory a zprávy. Náramek poté bude 
přijímat zprávy, telefonní hovory, zprávy na Facebooku a/nebo vybrané zprávy z 
aplikací pro chat.

* Telefony se systémem Android - v části Phone Setting přijměte povolení k   
  používání aplikace.

9. UPOZORNĚNÍ NA NEČINNOST

Na stránce upozornění zapněte upozornění na nečinnost a nastavte počáteční 
a konečný čas.  Pokud nebudete během nastavené doby aktivní, náramek začne 
vibrovat, aby vám připomněl pohyb.



- 12 - - 13 -

CZ CZ

10. NASTAVENÍ ALARMU

Na obrazovce s upozorněním vyberte  „Wakeup Alarm“ pro nastavení času budíku, 
kdy bude náramek vibrovat  Alarm lze nastavit na každý den nebo na určitý den v 
týdnu a je možné nastavit si až 5 budíků.

11. DÁLKOVÉ OVLÁDÁNÍ FOTOAPARÁTU

Pro zapnutí fotoaparátu jděte na Setting > Camera Control , poté zatřeste 
náramkem pro pořízení snímku.   Na obrazovce se zobrazí fotografie. Pro získání 
přístupu k fotoaparátu je nutné aplikaci přijat. 
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12. NASTAVENÍ CÍLŮ

Vaše cíle můžete nastavit vybráním „Work Out Plan“ na domovské stránce, poté 
vyberete Setting a nakonec nastavíte svůj vlastní cvičební plán.

13. EVERLAST GYMPAL PRO -  NEJČASTĚJŠÍ DOTAZY 

Na stránce „About” se nachází část  „FAQ“ s nejčastěji kladenými otázkami, kde 
naleznete odpovědi na otázky týkající se aplikace včetně nastavení a používání 
dalších funkcí.
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14. AKTUALIZACE FIRMWARE
Na stránce s nastavením se nachází sekce „Firmware upgrade” , kde je uvedena 
aktuální verze firmware a nejnovější aktualizace poslední verze firmware.

15. FUNKCE SDÍLENÍ
Stiskněte ikonu Sdílet a sdílejte informace na Facebooku, Twitteru nebo Instagramu.
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16. ODPOJENÍ
Pokud potřebujete náramek odpojit, stiskněte „Setting“, poté „About Device” a 
stiskněte „Unpair”.

SPECIFIKACE PRODUKTU

Rozměry: Hlavní část: 42 x 10 x 247mm

Náramek: 210*16, 8 mm

Hmotnost: 22 g

Baterie: 55mAh dobíjecí lithium-polymerová baterie

Displej: 0.87’ OLED

Paměť: 30 dní

Vzdálenost chůze: Max 999, 99 km

Spálené kalorie: Max 9999. 9 kcal

Doba aktivity : 99h 59min

Stupeň vodotěsnosti: IP65

Bluetooth: 4.0

Podmínky funkčnosti: -10°C~50°C
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EVERLAST GymPal Pro - záruční doba 24 měsíců

Na Everlast GymPal Pro se vztahuje 24 měsíční (2letá) záruka na defekty materiálu a 
zpracování při běžném používání.

Pokud se během záruční doby 24 měsíců objeví závada hardwaru, Everlast GymPal 
Pro buďto nefunkční část vymění, nebo poskytne náhradní produkt, pokud bude 
spolu s produktem na reklamaci zaslán také doklad o zakoupení. Na náhradní 
produkt anebo jeho část se vztahuje zbývající záruka původního produktu anebo 24 
měsíců od data výměny či opravy v závislosti na delší době záruky.

Při výměně produktu nebo jeho části se jakékoliv nahrazení stává vašim vlastnictvím a 
vyměněná část produktu vlastnictvím Everlast GymPal Pro. Části, dodané společností 
Everlast GymPal Pro v rámci plnění závazku záruky, musí být použity ve výrobcích, na 
které se záruční servis uplatňuje. Při vrácení výrobku v záruce je třeba produkt vrátit 
v původním balení a spolu s dokladem o zakoupení. Bez dokladu o zakoupení bude 
záruka považována za neplatnou.

Je vaší zodpovědností zálohovat si data. Pokud při opravě nebo výměně dojde ke 
ztrátě cílových dat, Everlast GymPal Pro za to nenese žádnou zodpovědnost. Everlast 
GymPal  Pro není zodpovědná za závady produktu způsobené nedodržením pokynů 
pro jeho používání.  Záruka nezahrnuje náklady na vrácení produktu, tyto výlohy 
musí uhradit zákazník. 

Žádný prodejce, zástupce nebo zaměstnanec Everlast GymPal Pro není oprávněný k 
vykonávání úprav, prodlužování nebo přidávání této omezené záruční doby. Pokud 
je některá ze smluvních podmínek uznaná za nezákonnou nebo nevykonatelnou, 
zákonnost a a vynutitelnost zůstávajících smluvních podmínek nebude ovlivněna 
nebo nebo narušena.

 

EVERLAST GymPal Pro - odmítnutí odpovědnosti
Everlast GymPal Pro je zařízení vytvořené pro podporu monitorování aspektů vašeho zdraví, 
nikdy však nesmí nahradit odborné doporučení vašeho lékaře.

EVERLAST GymPal Pro není oprávněným poskytovatelem zdravotní péče a nemá žádné 
odborné znalosti v oblasti diagnostiky, vyšetřování nebo léčení jakýchkoliv zdravotních 
potíží ani v určování účinků určitého cvičení na zdravotní stav.

Důrazně doporučujeme, abyste před započetím jakéhokoliv druhu cvičení, cvičebního plánu nebo stravování konzultovali váš zdravotní stav s lékařem. 

Vrácení výrobku/reklamace
Bude-li třeba náramek EVERLAST GymPal Pro v záruční lhůtě vyměnit, zašlete hospolu s dokladem o 
zakoupení na adresu:

Dartmouth Brands Ltd
C/O Connexions Logistics
Link House, Bute Street
Fenton, Stoke On Trent
Staffs, ST4 3PW
United Kingdom
E-mail: info@nutechdesign.com

V případě využití poštovní služby doporučujeme kvůli možné ztrátě výrobek EVERLAST GymPal Pro 
pojistit a vyžádat si potvrzení o převzetí zásilky adresátem.  Pokud v přiměřené lhůtě neobdržíte 
od adresáta potvrzení o převzetí zásilky, začněte se sledováním zásilky na odchozí poště. Náhradní 
EVERLAST GymPal Pro byste měli obdržet do 2 až 3 týdnů ode dne převzetí vaší zásilky.

iPhone ®, iPod®, iPad®, iPad Mini®, iPad Air®, iOS®, Retina display®, Apple a Apple logo jsou ochranné známky společnosti Apple 
Inc. registrované v USA a dalších zemích. App Store je servisní známka společnosti Apple Inc., Android a Google Play jsou 
ochranné známky společnosti Google Inc.  Samsung Galaxy S® a Samsung Galaxy Note® jsou ochranné známky  společnosti 
Samsung ve Spojených státech amerických a dalších zemích.  
Všechny ostatní ochranné známky jsou vlastnictvím příslušných majitelů. 
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